
1. Име, име једног од родитеља и презиме кандидата:

2. Претходно образовање (назив и седиште факултета, студијски програм):

3. Година завршетка претходног нивоа студија:

Образац 7.

УНИВЕРЗИТЕТ У БЕОГРАДУ

(Број захтева)

ФИЛОЛОШКИ ФАКУЛТЕТ

Веће научних области друштвено-хуманистичких наука
(Назив већа научне области коме се захтев упућује)

(Датум)

З А Х Т Е В

за давање сагласности на одлуку о прихватању теме докторске дисертације и о одређивању ментора

Молимо да, сходно члану 47. ст. 5. тач. 3. Статута Универзитета у Београду ("Гласник Универзитета", број 186/15-

пречишћени текст и 189/16), дате сагласност на одлуку о прихватању теме докторске дисертације:

(пун назив предложене теме докторске дисертације)

Ограђивање у јавном дискурсу: контрастивна анализа италијанског и српског језика

НАУЧНА ОБЛАСТ језик

ПОДАЦИ О КАНДИДАТУ:

Филолошки факултет Универзитета у Београду; мастер професор језика и књижевности 

мср Јована (Драгиша) Базић

2019.



4. Година уписа на докторске студије:

5. Назив студијског програма докторских студија:

1.

2.

3.

4.

5.

Прилог

ПОДАЦИ О МЕНТОРУ:

Списак радова који квалификују ментора за вођење докторске дисертације:

Ceković, N. (2022). Italijanski razgovorni jezik. Beograd: Filološki fakultet. 

Име и презиме ментора:

Звање:

2019.

(назив надлежног тела факултета)

на седници одржаној 26. 05. 2022. размотрило предложену тему и закључило да је тема подобна

Ceković, N. (2020). Tekstualni, gramatički i semantički pristupi italijanskim diskursnim markerima. U S. Gudurić, B. Radić-Bojanić & P. 

Mutavdžić (prir.), Jezici i kulture u vremenu i prostoru IX/1 (str. 235-247). Novi Sad: Filozofski fakultet/Pedagoško društvo Vojvodine. 

Ceković, N. (2020). Metatekstualna kompetencija učenika na srednjem nivou znanja italijanskog kao drugog jezika. U V. Polovina & B. Kovačević (prir.), Primenjena 

lingvistika danas - jezik, književnost i interdisciplinarnost: zbornik radova sa Šestog međunarodnog kongresa „Primenjena lingvistika danas - jezik, književnost i 

interdisciplinarnost“, Beograd, 12-13. oktobar 2018. (str. 197-209). Beograd: Društvo za primenjenu lingvistiku Srbije/Filološki fakultet Univerziteta u Beogradu/Filozofski 

fakultet Univerziteta u Novom Sadu. 

Ceković, N. (2018). Praktikum za vežbe prevođenja sa italijanskog na srpski jezik. Niš: Sven. 

Ceković, N. (2018). Osobenosti nastave pragmatike u italijanskom kao J2 na univerzitetskom nivou. U A. Vraneš & Lj. 

Marković (prir.), Kultura univerziteta i filologija, knj. 6/1 (str. 169-186). Beograd: Filološki fakultet. 

др Невена Цековић

доцент

1. Одлука Наставно-научног већа о прихватању теме и одређивању ментора

2. Извештај Комисије о оцени научне заснованости теме докторске дисертације

Језик, књижевност, култура

за израду докторске дисертације јер садржи оригиналну идеју и да је од значаја за развој науке, примену њених 

резултата, односно развој научне мисли уопште.

ДЕКАН ФАКУЛТЕТА

Обавештавамо вас да је Наставно-научно веће Филолошког факултета Универзитета у Београду




